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Summary 
 

 

 

The Janissary uprising in Istanbul in May 1622 during which the Ottoman sultan Osman II 

(r.1618-1622) lost his life was sensational news both for the Ottomans and the West. 

Numerous accounts of these events circulated Europe in the months following the rebellion. 

The news also inspired works of poetry, five of which have been preserved until today: The 

Tragedy about the Murder of Sultan Osman (Droeff-eyndich Spel van de moordt van Sultan 

Osman, 1623) by Abraham Kemp, Denis Coppée’s tragedy Deplorable Assassination 

committed by the Janissaries on the Person of Sultan Osman (L’Exécrable Assasinat perpétré 

par les Ianissaires en la personne du Sultan Osman Empereur de Constantinople, 1623), Ivan 

Tomko Mrnavić’s tragic play Osmanschica (1631), Ivan Gundulić’s epic Osman (1638), and 

Dede Ağa’s rhymed chronicle The History (Historija, 1622). This thesis explores the 

representations in these five Osmans of a contemporary rebellion in the Muslim world. 

Focusing on the distinction between the texts originating from the regions with little or no 

direct contact with the Ottoman world, those on the Ottoman border, and an Ottoman text, I 

have traced in these works two sets of mutually interrelated stereotypes: one political, and the 

other ethnic and religious.  

The five Osmans are based upon the reports carrying the news of Osman’s murder. In 

the case of the two Netherlandish plays by Abraham Kemp and Denis Coppée, it has been 

possible to pinpoint the specific report that inspired these texts. In both cases it was the Letter 

of Pacifique de Provin (Paris, 1622), a communication from a French missionary present in 

Istanbul at the time of the rebellion. While Coppée used this letter as a direct source, Kemp 

relied on a Dutch translation by Willem Baudartius. The sources Gundulić, Mrnavić and 

Dede used were probably oral and have not been identified. The news reports that have been 

preserved, originating from all over Europe, reveal a number of themes and commonplaces 

associated with the story of Osman. In the West, some of these commonplaces evoke the 

Turks as the enemies of Christianity and as barbarians. Nevertheless, in both the West and the 

Ottoman Empire, the story also provoked reflection on political roles and hierarchies in 

general. Authors and pamphleteers discussed divine causality in history, as well as the nature 
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of tyranny, anarchy, and the right to rebel against a divinely ordained monarch. The 

combination of these themes and related commonplaces also appears in the literary Osmans. 

I further provided information about the five poets and the contexts in which they 

wrote. Denis Coppée was a poet and an entrepreneur from Huy in the prince-bishopric of 

Liège, an independent enclave in the Spanish Netherlands. He wrote about religious and 

political topics in the spirit of the Catholic Renewal and had no relation with the Ottoman 

world. The same can be said of Abraham Kemp, a rederijker (rhetorician) from Gorcum in 

the Dutch Republic. Kemp usually wrote about pressing domestic political issues, praising 

the Republic’s prosperity and expressing a neutral standpoint towards religious matters, 

including those pertaining to the Islam. Tomko Mrnavić was a Dalmatian cleric based in 

Rome and a prolific writer on a wide variety of subjects. His work was inspired by the ideals 

of the Catholic Reformation, especially those related to the Illyrian movement, which 

included plans to free the Balkans from the Ottomans. Similar ideas were shared by Ivan 

Gundulić, Mrnavić’s contemporary hailing from the Republic of Dubrovnik, and the author 

of an epic about Osman. Gundulić was an aristocrat serving in a political function in a 

Republic that entertained ancient ties with the Porte. Both Gundulić and Mrnavić knew the 

Ottoman world from personal experience and were involved in intercultural interaction with 

the Ottomans. Our final author Dede Ağa was a dervish in Ottoman Bosnia. All we know 

about him originates from his manuscript, which is chiefly dedicated to local social networks 

and patronage. Although he was not present in Istanbul at the time of the rebellion, Dede was 

well informed about the crisis, and dedicated part of his chronicle to the events. In sum, all 

five poets who in the 1620s and the 1630s wrote about Osman’s demise were interested in 

politics and engaged in contemporary political debates through their poetry.  

The remainder of my dissertation includes the analysis of the five texts. I first focused 

on the two Osmans written in the Low Countries. The tragedies by Coppée and by Kemp 

provide different representations of the Istanbul rebellion of 1622, both when it comes to the 

image of the Ottoman world and to the legitimacy of the revolt. Coppée presents the Turks as 

cruel barbarians who do not respect their sovereigns. He supports the monarchy, and 

consequently presents the sultans, Osman and his successor Mustafa, as more elevated in 

character than the rest of the Ottomans. This positive representation of the sultans is at odds 

with his general anti-Ottoman attitude in this play. By contrast, Kemp presents Osman as a 

tyrant and the rebellion as justified. He paints a rosy picture of friendship between his own 

country and the Ottoman Empire, supporting this with economic and strategic rather than 
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religious arguments. The two Netherlandish plays about Osman II illustrate the impact of 

ethnocentricity on the different representations of one and the same story. 

The next, fourth chapter explores the two texts by authors originating from the 

Dalmatian coast, Mrnavić’s play Osmanschica and Gundulić’s epic Osman. Both authors 

were well acquainted with the Ottoman world, but this only partially influenced their texts. 

Although their representation of the historical events was more nuanced, their interpretation 

was roughly similar to Coppée’s. The Counter- Reformation clearly marked the texts by all 

three Catholic authors. In the two Croatian Osmans, a moral and religious paradigm serves as 

a framework of expression about the Turk. When it comes to the interpretations of political 

conflict in the Muslim world, they impose a negative attitude towards the Ottomans upon 

their representation of the rebellion. Some protagonists are characterized positively, and 

others negatively. This made it difficult to identify with any of the Muslims involved. This 

chapter underscores the similarities in Catholic representations of the Ottoman conflict of 

1622 and the limited impact of proximity to the Ottoman world.  

The last chapter investigates the rhymed chronicle by Dede Ağa. Dede criticized 

sultan Osman while praising sultan Mustafa. This attitude can be interpreted in two ways. 

First, the Ottomans considered dominion as a sign of divine support and therefore never 

criticized a ruling sultan. Mirroring this maxim, Dede’s text can be read as a statement of the 

shift of his allegiance from the old to the new sultan. Second, however, another interpretation 

is possible. Dede belonged to a milieu associated with the dynastic structures of the old 

regime, which Osman threatened to undermine with his reforms. Dede’s criticism of the 

young sultan can therefore also be read as an expression of traditional values, in which ethnic 

stereotyping between Rumelia and other parts of the empire played a role. Nevertheless, 

despite his keen criticism of Osman, Dede definitely felt ill at ease with his murder. 

In conclusion, each of the five Osmans reveals a complex and multi-layered attitude 

towards the Istanbul crisis of 1622. The authors excluded and criticized certain ethnic and/or 

religious identities, while at the same time identifying with political roles within the same 

identities. As a result, the characters of Osman II and the other protagonists of the rebellion 

were construed along the lines of double attribution, as players in a political hierarchy on the 

one hand, and as the leaders of the Ottoman Empire on the other. Also, supporting a 

deposition of a ruler did not necessarily mean supporting a regicide. The contemporary 

literature about the Istanbul crisis of 1622 therefore reveals mixed feelings towards these 

events, regardless of the background of the authors.  



180 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



181 

 

Samenvatting 

 
 

 

De Janitsarenopstand in mei 1622, als gevolg waarvan sultan Osman II (r. 1618-1622) 

omkwam, was sensationeel nieuws voor zowel de Ottomanen als het Westen. In de maanden 

na deze rebellie circuleerden er in Europa talrijke berichten over deze gebeurtenis. Het 

nieuws inspireerde ook dichtwerken, in de gebieden die variërden in de intensiteit van de 

contacten met de Ottomaanse wereld. Tot op de dag van vandaag zijn vijf van zulke teksten 

bewaard gebleven: De Tragedie over de Moord op Sultan Osman (Droeff-eyndich Spel van 

de moordt van Sultan Osman, 1623), een treurspel door Abraham Kemp; de L’Exécrable 

Assasinat perpétré par les Ianissaires en la personne du Sultan Osman Empereur de 

Constantinople, (Schandalige Aanslag door de Janitsaren op de Persoon van Sultan Osman 

Keizer van Constantinopel (1623), een treurspel door Denis Coppée; Osmanschica (1631), 

een treurspel door Ivan Tomko Mrnavić; het epos Osman (1638), door Ivan Gundulić en een 

kroniek op rijm De Historie (Historija, 1622), door Dede Ağa. In dit proefschrift onderzoek 

ik de representaties die in deze vijf Osmans gegeven worden van deze opstand. Ik heb in deze 

werken twee sets van onderling gerelateerde stereotypen geïdentificeerd: de ene politiek, de 

andere etnisch en religieus.  

De vijf Osmans zijn gebaseerd op nieuwsberichten over de moord op Osman II. In het 

geval van de twee Laaglandse toneelstukken, resp. door Abraham Kemp en Denis Coppée, is 

het mogelijk gebleken om het specifieke bericht dat aan deze stukken ten grondslag lag te 

identificeren. In beide gevallen gaat het om de Brief van Pacifique de Provin (Parijs, 1622), 

een bericht van een Franse missionaris die tijdens de opstand  in Istanbul was. Waar Coppée 

dit bericht als een directe bron gebruikte, baseerde Kemp zich op een Nederlandse vertaling, 

door Willem Baudartius. De bronnen die gebruikt werden door Gundulić, Mrnavić en Dede 

Aga waren naar alle waarschijnlijkheid mondeling en konden niet worden geïdentificeerd. De 

nieuwsberichten die bewaard zijn gebleven, en die hun oorsprong vinden in heel Europa, 

bevatten een aantal thema’s en loci communes die geassocieerd worden met het verhaal over 

Osman. In het Westen roepen een aantal van deze loci communes een beeld op van de Turk 

als barbaar en vijand van het christendom. Desalniettemin lokte het verhaal zowel in het 
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Westen als in het Ottomaanse Rijk een reflectie uit op politieke rollen en hiërarchieën in het 

algemeen. Auteurs en pamfletschrijvers bediscussieerden naast de relatie tussen het 

goddelijke en de geschiedenis, ook de aard van tirannie, anarchie en het recht op verzet tegen 

een door God aangewezen monarch. De combinatie van deze thema’s en gerelateerde loci 

communes is ook te zien in de literaire Osmans.  

Voor ieder van de vijf auteurs heb ik kort de biografische en verdere contextuele 

achtergrond beschreven (hoofdstuk 2). Denis Coppée was een dichter en ondernemer uit Huy 

(Hoei) in het prinsbisdom Luik, een onafhankelijke enclave in de Spaanse Nederlanden. Hij 

schreef in de geest van de Contrareformatie over religieuze en politieke onderwerpen en had 

geen band met de Ottomaanse wereld. Ook de rooms-katholieke Abraham Kemp, een 

rederijker uit Gorcum, in de Nederlandse Republiek, had geen band met de Ottomaanse 

wereld. Kemp schreef voornamelijk over binnenlandse politieke aangelegenheden; hij 

verheerlijkte in zijn teksten de welvaart van de Republiek en nam een neutraal standpunt in 

ten opzichte van religieuze zaken, waaronder die die te maken hadden met de Islam. Ivan 

Tomko Mrnavić, een geestelijke afkomstig uit Dalmatië, woonde in Rome, en was een 

productief schrijver over een groot scala aan onderwerpen. Zijn werk werd geïnspireerd door 

de idealen van de Contrareformatie, in het bijzonder die van de Illyriaanse beweging, waarin 

er onder meer plannen waren gesmeed om de Balkan te bevrijden van de Ottomanen. 

Dergelijke ideeën werden gedeeld door Ivan Gundulić, een tijdgenoot van Mrnavić, die 

woonachtig was in de Republiek Dubrovnik en een epos schreef over Osman. Gundulić was 

een aristocraat met een politieke functie in een Republiek die sinds jaar en dag banden 

onderhield met de Porte. Zowel Gundulić als Mrnavić hadden persoonlijke ervaring met de 

Ottomaanse wereld, en waren betrokken bij interculturele interacties met de Ottomanen. De 

laatste auteur, Dede Ağa was een derwisj in Ottomaans Bosnië. Alles wat we van hem weten 

komt uit zijn manuscript, dat is opgedragen aan lokale sociale netwerken. Alhoewel hij niet in 

Istanbul aanwezig was ten tijde van de opstand, was Dede goed geïnformeerd over de crisis, 

en heeft hij een deel van zijn kroniek gewijd aan de beschrijving ervan. Kortom, alle vijf 

dichters, die in de jaren twintig en dertig van de zeventiende eeuw schreven over de val van 

Osman, waren geïnteresseerd in de politiek, en namen met hun gedichten deel aan het 

eigentijdse politieke debat. 

Bij de analyse van de vijf teksten richtte ik me eerst op de Osmans uit de Lage Landen 

(hoofdstuk 3). De tragedies door Coppée en Kemp geven verschillende weergaven van de 

crisis in Istanbul in 1622, zowel waar het aankomt op de beeldvorming over de Ottomaanse 
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wereld, als op de legitimiteit van de opstand. Coppée presenteert de Turken als wrede 

barbaren die geen respect hebben voor hun soevereinen. Hij steunt de monarchie en 

presenteert de sultans, Osman en zijn opvolger Mustafa, als meer verheven in karakter dan de 

rest van de Ottomanen. Deze positieve representatie van de sultans staat in contrast met het 

meer algemene anti-Ottomaanse sentiment in zijn toneelstuk. Kemp daarentegen, presenteert 

Osman als een tiran en de opstand als gerechtvaardigd. Hij schildert een vrij rooskleurig 

beeld van de vriendschap tussen zijn eigen land en het Ottomaanse Rijk, en ondersteunt dit 

met economische en strategische in plaats van religieuze argumenten. De twee Laaglandse 

toneelstukken over Osman II illustreren de invloed van etnocentrisme op de verschillende 

weergaven van één en hetzelfde verhaal.  

Het volgende, vierde hoofdstuk verkent de twee Kroatische teksten, het toneelstuk 

Osmanschica door Mrnavić en de epos Osman door Gundulić. Beide auteurs waren goed 

bekend met de Ottomaanse wereld, maar dit had maar een beperkte invloed op hun teksten. 

Alhoewel zij een meer genuanceerde weergave geven van de historische gebeurtenissen, 

vertoont hun interpretatie gelijkenissen met die van Coppée. In de twee Kroatische Osmans, 

vormt een religieus paradigma de basis voor uitlatingen over de Turk. Ondanks het feit dat 

sommige protagonisten positief gekarakteriseerd worden en anderen negatief, waar het 

aankomt op de interpretaties van het politieke conflict in de Islamitische wereld, tonen zij in 

hun representatie van de opstand van 1622 een negatieve houding tegenover de Ottomanen. 

Dit compliceerde  identificatie met de betrokken Moslims. Dit hoofdstuk onderstreept de 

overeenkomsten in katholieke representaties van het Ottomaanse conflict van 1622 en de 

beperkte invloed van de geografisch nabije de Ottomaanse wereld.  

Het laatste hoofdstuk heeft betrekking op de berijmde kroniek van Dede Ağa. Dede 

bekritiseerde sultan Osman terwijl hij sultan Mustafa prees. Deze houding kan op twee 

manieren geïnterpreteerd worden. Enerzijds beschouwden de Ottomanen hun heersers als 

aangewezen door God; ze zouden dus nooit een regerende sultan bekritiseren. Als 

weerspiegeling van deze overtuiging, kan Dedes tekst gelezen worden als een weergave van 

de verschuiving van zijn loyaliteit van de oude naar de nieuwe sultan. Anderzijds, is een 

andere interpretatie ook mogelijk. Dede behoorde tot een milieu dat geassocieerd was met de 

dynastieke structuren van het oude regime, die Osman met zijn reformplannen dreigde te 

ondermijnen. Dedes kritiek op de jonge sultan kan daarom ook gelezen worden als een uiting 

van traditionele normen en waarden, waarin etnische stereotypering tussen Rumelia en andere 



184 

 

delen van het Rijk een rol speelden. Ongeacht zijn kritiek op Osman, voelde Dede zich 

ongetwijfeld ongemakkelijk over de moord.  

Tot slot toont elk van de vijf Osmans een complexe houding ten opzichte van de cisis 

in Istanbul van 1622. De auteurs sloten bepaalde etnische en/of religieuze identiteiten uit en 

bekritiseerden deze, terwijl ze zich tegelijkertijd identificeerden met politieke rollen binnen 

dezelfde identiteiten. Dientengevolge werden de karakters van Osman II en de andere 

protagonisten van de opstand op een tweeledige wijze geconstrueerd; als spelers in een 

politieke hiërarchie enerzijds en anderzijds als leiders van het Ottomaanse Rijk. Daarnaast 

kan het ondersteunen van het afzetten van een leider niet per definitie opgevat worden als 

ondersteuning voor vorstenmoord. De eigentijdse literatuur over de crisis in Istanbul van 

1622 toont daarom een scala aan gevoelens over deze gebeurtenissen, onafhankelijk van de 

achtergrond van de auteurs.  
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